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Smlouva o zprostředkování pojištění
Č. 186/2020

uzavřená podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákon iku, v platném znění a ve smyslu ust.
§ 12 odst. 1 písm. b) zákona č. 170/2018 Sb., zákona o distribuci pojištění a za"iště£!!,~Le|atne!2
jen ,,ZDPZ") Haslcský zácnratwý kraje
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Společnosti: SATUM CZECH s. r. o. I " "' " " l '"""" "" :J ,C

Sídlem: Porážková""1424/20, Moravska Ostrava, 702 00 Ostrava ,__ ,' µ'". """· é roP. l :jcb' 7'!':Énil

lČ: 253 73 951 Ev. číslo v 5SD

Zastupuje:
Zapsaná v OR vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl C, vložka 16189

(dále jen ,,šatům" či ,,pojišt'ovací makléř")

a

Společností
Sídlem:
lČ:
Zastupuje:

Česká republika - Hasičský záchranný sbor Moravskoslezského kraje
Ostrava-jih, Zábřeh, 703 00, výškovická 2995/40
708 84 561
genmjr. Ing. Vladimir Vlček, Ph.D., MBA, ředitel HZS Moravskoslezského kraje

(dáte jen ,,HZS Moravskoslezského kraje" či ,,klient")

Preambule

1. Společnost SATUM je samostatným zprostředkovatelem, který zprostředkovává pojištění na základě
oprávnění k činnosti uděleného Českou národní bankou ve smyslu §6 a §12 ZDPZ. SATUM se zavazuje jednat
pouze jménem a na účet klienta. SATUM si vyhrazuje právo předložit klientovi nabídku pojištění rovněž z pozice
pojišťovacího agenta, o čemž bude klient předem informován.

2. Klient má zájem o komplexní odborné posouzeni dosavadního stavu pojištění, následnou optimalizaci
pojištěni, pomoc při správě a při uplatňování práv z pojištění u příslušného pojistitele.

3. Na základě výše uvedeného se smluvní strany dohodly na uzavření této smlouvy (dále jen ,,smlouva").

Článek l.

Předmět smlouvy

Předmětem smlouvy je zprostředkovatelská činnost SATUM spočívající zejména v:

- nabízení možnosti sjednat, změnit nebo ukončit pojištění, včetně srovnávání pojištěni,
- předkládání návrhů na sjednáni, změnu nebo ukončení pojištění,
- prováděni dalších přípravných prací směřujících ke sjednáni, změně nebo ukončeni pojištění, včetně

poskytování doporučeni vedoucího ke sjednání, změně nebo ukončení pojištění,
- pomoci při správě pojištění a při uplatňování práv z pojištěni.

Článek ll.

Práva a povinnosti klienta

1. Klient je povinen předat SATUM potřebné podklady a poskytnout mu informace, které pro něj mají nebo
mohou mít rozhodný význam z hlediska řádného a včasného uzavření pojistné smlouvy. V této souvislosti je
klient povinen zajistit, aby poskytované informace a předávané podklady a materiály byly správné a úplné. Klient
je povinen neprodleně oznámit vždy písemně změny a nové skutečnosti, které mají nebo by mohly mít vliv
na podmínky uzavření některé pojistné smlouvy či této smlouvy o spolupráci anebo vliv na plněni povinností
SATUM podle této smlouvy.

2. Klient se zavazuje sdělit SATUM stanovisko a své rozhodnutí o výběru pojišt'ovny z předložených
nabídek, a to obvykle do 5 dnů od předložení nabídek SATUM, v případech výročí pojistné smlouvy však vždy
nejpozději jeden pracovní den před tímto datem, a obdobně vždy alespoň jeden pracovní den před
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3.

4.

požadovaným datem vzniku pojištěni.
Klient se zavazuje neprodleně oznámit SATUM vznik pojistné události a to bez zbytečného odkladu od jejího
vzniku nebo od okamžiku, kdy se o ní dozvěděl, podat SATUM písemné ohtášeni pojistné události na univerzální
hlášence SATUM nebo na hlášence příslušné pojišťovny. Dále se zavazuje dodat SATUM bez zbytečného
odkladu dodat všechny podklady důkazy požadované pracovníkem uplatňováni práv z pojištěni (dříve likvidace)
SATUM, které jsou potřebné k uplatňování práv z pojištění. Zejména je pak povinen zabezpečit a dodat SATUM
bez zbytečného odkladu pojišt'ovnami standardně požadovanou dokumentaci v českém jazyce prokazujíci vznik
pojistné události, její průběh a rozsah škody, např. zprávy policie, rozhodnutí správních orgánů, rozhodnutí
soudu a státního zastupitelství, požadavky na náhradu škody, faktury, vyjádření svých zaměstnanců apod.
Klient se zavazuje hradit řádně a včas pojistné sjednané v pojistné smlouvě a jednat ve všech věcech
týkajících se uzavřeni pojistné smlouvy nebo již uzavřených pojistných smluv prostředn ictvím SATUM, včetně
uplatňování práv z pojištění; v případě, že klient uplatňuje práva z pojištění přímo na pojišťovně nebo
prostřednictvím třetí osoby, tj. bez účasti SATUM, je povinen o tom bezodkladně SATUM informovat.

T.

Článek ][[.

Mlčenlivost a utajení důvěrných informací

1.

2.

3.

4.

5.

6.

Oba účastníci této smlouvy se zavážují vynaložit maximální úsilí k zachovávání mlčenlivosti, které lze
spravedlivě požadovat, o všech skutečnostech, jež se dozvěděli při své činnosti podle této smlouvy, a to
zejména o skutečnostech, které tvoří obchodní tajemství nebo které jsou považovány či označeny za důvěrné
informace anebo je zřejmé, že by jejich prozrazení nebo zveřejněni bylo v rozporu s obchodními zájmy druhé
strany. Smluvní strana smí důvěrné informace využit toliko pro účel sjednaný v této smlouvě a v uzavřených
pojistných smlouvách.
Za obchodní tajemství nebo důvěrné informace pro účely této smlouvy považuji smluvní strany zejména tyto
skutečnosti: všechny údaje, informace, podklady a dokumenty, které se týkají identifikace pojistných potřeb,
ocenění rizik, majetkových poměrů klienta a údaje obsažené v pojistných smlouvách či rozborech zpracovaných
na základě činnosti SATUM, údaje vyplývající z uplatňováni práv z pojištění apod.
Žádná ze smluvních stran nesmí obchodní tajemství a důvěrné informace druhé smluvní strany sdělit nebo
postoupit jiné osobě ani jinak nesmí pro sebe nebo pro jiného využít. Smluvní strany jsou povinny zdržet se
všeho, co by mohlo ohrozit nebo poškodit dobré jméno a zájmy druhé smluvní strany.
Pro účely naplněni této smlouvy je SATUM oprávněn zpřístupnit obchodní tajemstvľ a důvěrné informace
klienta pojištbvnám, se kterými šatům spolupracuje, a to v nezbytném rozsahu potřebném pro
zprostředkováni pojištění, vypracování a předloženI nabídky pojištěni pojišťovnou a v případě uplatňování práv
z pojištění. v takovém případě nenese SATUM odpovědnost za nakládáni s obchodním tajemstvím a důvěrnými
informacemi pojišťovnou.
Klient nesmí takových údajů, informaci. podkladů a materiálů majiclch charakter obchodního tajemství nebo
důvěrných informaci SATUM jakkoli jinak využít při jakýchkoli jednáních či kontaktech s pojišt'ovnami
prostřednictvím jiných pojišt'ovacích zprostředkovatelů či třetích osob.
Povinnosti mlčenlivosti jsou smluvní strany vázány ještě také po dobu 3 let po skončení platnosti této smlouvy.

Článek IV.

Další ujednání

1. Klient zmocňuje SATUM k jednání jeho jménem v rozsahu udělené plné moci.
Smluvní strany činí nesporným a respektuji, že plnou moc nelze po dobu trvání této smlouvy odvolat nebo
vypovědět, neboť by tím bylo znemožněno uplatňováni práv a plnění závazků dle této smlouvy.
Po dobu trvání této smlouvy není klient oprávněn udělit jinému plnou moc nebo sjednat smlouvu s předmětem
obdobným této smlouvě s jinou osobou a není oprávněn bez předchozího písemného upozornění samostatně
nebo prostřednictvím jiné osoby jednat s pojišťovnou ve věcech týkajících se změn nebo ukončení pojistných
smluv a uplatňování práv z pojištěni (dále jen ,,exkluzivita"). Pro vyloučeni veškerých pcmhybností smluvní strany
sjednávají, že exkluzivitou se rozumí závazek klienta neudělit plnou moc ani nesjednat smlouvu s předmětem
obdobným této smlouvě s jinou osobou a závazek nejednat samostatně nebo prostřednictvím jiné osoby s
pojišťovnou ve věcech, které se týkají změn nebo ukončení pojistných smluv a up|atňQváni práv z pojištěni.

2. - Smluvní strany vedou vzájemná osobní jednání, ze kterých je pořizován pÍsemný záznam - zápis z
jednání s klientem. Zápis z jednání je rozesílán e-mailem osobám přítomným na jednání, případně
kontaktním osobám, pokud nebyly jednání přítomny. příjemci jsou povinni zajistit potvrzeni přijetí e-
mailové zprávy odesílateli. Pokud nemají jednající připomínky či námitky k jeho obsahu do 5 pracovních
dnů od data doručení na jejich e-mailovou adresu, stávají se veškeré dohody či pokyny v
zápisu zachycené závazné pro obě smluvní strany. V případě připomínek či námitek k obsahu zápisu
některou ze stran doručených druhé straně na její e-mailovou adresu v uvedené lhůtě pěti pracovních
dnů stávají se závazné pro obě smluvní strany pouze dohody či pokyny zcela nedotčené uplatněnou
připomínkou, resp. námitkou.

3. Ve smyslu ustanoveni § 90 ZDPZ klient tímto stvrzuje, že si pro poskytování informaci o pojišt'ovně a o pojištění
dle § 83 až §89 ZDPZ zvolil český jazyk a formu trvalého nosiče dat nebo internetQvé stránky. Za trvalý nosič
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dat jsou na základě výslovného souhlasu klienta považovány dokumenty zaslané v nezaměnitelné podobě na
klientem určenou emailovou adresu. Informace o pojišťovacím zprostředkovateli tvoří Přílohu č. 2 této smlouvy.
SATUM je oprávněn v rámci svých referencí zveřejňovaných v $ouvis|ostj s výkonem své činnosti a v souvislosti
s akvizicemi svých nových klientů uvádět a zveřejňovat po dobu trvání této smlouvy informaci, že klient
využívá služeb SATUM.

Článek V.

Doba trvání smlouvy

Tato smlouva se uzavírá na dobu neurčitou. a to od 1.7.2021. Kterákoli ze smluvních stran je oprávněna tuto
smlouvu písemně vypovědět. výpovědní lhůta je 3 měsíce a začíná běžet dnem násIedujícím po doručeni
výpovědi druhé straně. "

Článek VI.

Závěrečná ustanovení

1.

2.
3.

4.

5.

6.

Tato smlouva může být měněna a doplňována pouze po vzájemné dohodě stran formou písemných
vzestupně očíslovaných dodatků.
Smlouva je platná a účinná dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami.
Tato smlouva je vyhotovena ve dvou proveden ich, obě s p|atncjstí originálu, přičemž každá strana obdrží při
podpisu jedno vyhotovení.
Práva a povinnosti smluvních stran výslovně neupravené v této smlouvě se řídí právním řádem České republiky.
Smluvní strany se tímto zavazují, že vynaloží veškeré úsilí k urovnáni sporů vzniklých z této smlouvy nebo v
souvislosti $ ní zásadně smírnou cestou. Smluvní strany dále sjednávají, že pokud nevyřeší jakýkoliv spor či
nárok vzniklý z této smlouvy nebo v souvislosti s ni smírnou cestou, budou veškeré spory z ní řešeny věcně a
místně příslušným obecným soudem České republiky.
Smluvní strany tímto shodně prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly a výslovně uvádějí, že
vzájemná plnění stran nejsou v hrubém nepoměru. Dále smluvM strany prohlašují, že tato smlouva byla
uzavřena po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle. určitým, vážným a srozumitelným
způsobem, nikoli v tisni, z nezkušenosti, rozumové slabosti, rozrušeni nebo lehkomyslnosti, když každá ze stran
měla možnost ovlivnit obsah smlouvy. kterému bez výhrad rozumí, což smluvní strany stvrzuji svými podpisy.
Nedílnou součásti této smlouvy je:

příloha č. 1 - Plná moc
příloha č. 2 - Informace o pojišťovacím zprostředkovateli dle § 88 a násl. ZDPZ v platném znění.

V Ostravě dne 30.04.2021 .

SATU
Porá
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Za hzs M je
genmjr. Ing. V MBA
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Příloha č. 2

Informace o pojišt'ovacím zprostředkovateli
poskytované klientovi:

V souladu s ust. § 88 zákona č. 170/2018 Sb., o distribuci pojištění a zajištění, v platném znění sděluje pojišťovací
zprostředkovatel klientovi následujici skutečnosti:

pojišťovací zprostředkovatel
SATUM CZECH s.r.o.
sídlem Ostrava, Moravská Ostrava, Porážková 1424/20, PSČ 702 00
IČO: 25 37 39 51
společnost zapsaná v obchodním reĹČtřiku vedeném Krajským soudem v Ostravě v oddíle C, všožce 16189
jednající
provozujici činnost zprostředkováni pojištěni jako samostatný zprostředkovatel

Reqi$tr
SATUM CZECH s.r.o. je. jako osoba oprávněná k činnosti samostatného zprostkdkovatele, registnován v registru pojišťovacích
zprostředkovatelů vedeném ČNB.
Samostatný zprostředkovatel zprostředkovává pro zákazníka pojištění jako pojišťovací agent na základě písemné smlouvy
s pojišťovnami nebo jako pojišťovací makléř na základě písemné smlouvy se zákazníkem. Registr samostatných
zpmtředkovatelů je veřejně přístupný na webových stránkách

postup při podáni $tÍžnosti na pojišťovacího zprQstředkovate|e
Bude-li mít pojistník a ostatní dotčené osoby výhrady proti činnosti společnosti SATUM CZECH s.r.o. jako samostatného
zprostředkovatele, mohou podat písemnou stížnost u jednatele společnosti na e-mail jednatel je povinen
se touto stížnosti zabývat a písemně sdělit stěžovateli ve lhůtě 30-ti dnů inňjrmaci, v níž uvede, jedná-li se o oprávněnou stížnost
či nikoli a v případě, že tato stížnost bude shledána jako oprávněná, pak jednatel stěžovateli sdělí, jakým způsobem bude či
byla tato stížnost vyiiešena.
Klient může současně podat stížnost k ČNB vykonávající dohled na provozováni činnosti pojišťovacth zprostředkovatelů, na
příslušnou pojišťovnu nebo pro mjmo$oudnÍ řešení sporů na finančního arbitra.

Podíl poji$tbvaciho zprQ$tředkovate|e na h|asovacich právech a základním kapitálu p(jiišťovnV
SATUM CZECH s.r.o. nemá žádný přímý nebo nepřímý podíl na hlasovacích právech a kapitálu pojišťovny, se kterou má být
sjednáno pojištěni.

Podíl poiišt'ovn\/ na h!asovaCích právech a kapitá|u poiišťQvacľho zprostředkovatele
pojišťovna. se kterou má být pojištěni sjednáno nebo osoba ovládajÍcÍ danou pojišťovnu nemá žádný přímý nebo nepřímý podíl
na hlasovacích právech a kapitálu společnosti SATUM CZECH s.r.o.

Odměna poskytnutá v souvi$losti se sjedn?ným poiištěnim nebo změnoy pojištěni
Samostatný zprostředkovatel a jeho vázaný zástupce jsou v souvislosti se sjednávaným pojištěním nebo změnou pojištění
odměňováni formou provizí spolupracujicimi pojišťovnami. Samostatný zprostředkovatel a jeho vázaný zástupce nejsou
odměňováni přímo zákazníkem.

Jména pojišt'overj, pro které je oprávněn zprC)středkovávat
Allianz pojišt"ovna, a.s,
AXA pojišťovna a.s.
AXA životní pojišt'ovna a.s.

pojištěni

Colonnade Insurance S.A., organizační složka
Česká podnikatelská pojišt'ovna, a.s.. Vienna Insurance Group
ČSOB pojišťovna, a. s.. člen holdingu ČSOB
DAŠ. Rechtsschutz AG, pobočka pro ČR
Direct pojišt'ovna, a.s.
ERGO pojišťovna, a.s.
ERV Evropská pojišťovna, a. s.

Generaii Česká Pojišt'ovna a.s,
Hasičská vzájemná pojišt'ovna. a.s.
INTER PARTNER ASSISTANCE, organizační složka
Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
MAXIMA pojišt'ovna, a.s.
MetLife Europe d.a.c., pobočka pro Českou republiku
Pojišťovna Patricie a.s.
pojišt'ovna VZP, a.s.
Slavia pojišťovna a.s.
Union poisťovňa, a.s., pobočka pro Českou republiku
UNIQA pojišt"ovna, a.s,

Prohlašuji, že ve smyslu ust. § 88 zákona č. 170/2018 Sb., o distribuci pojištění a zajištěni. v platném znění, jsem byl jasně.
přesně a srozumitelně informován o všech skutečnostech, o které jsem se zajímal. a že mi byly sděleny všechny údaje. které

' je mi SATUM CZECH s.r.o, povinen ze zákona sdělit Další informace o společnosti SATUM CZECH s.r.o. mohou být získány
na webových stránkách

OsQbní údaje
SATUM CZECH s.r.o. za účelem splněni zákonných povinnostÍ dle ust. § 80 odst. 7 zákona č. 170/2018 Sb., o distribuci pojištěni
a zajištěni, v platném znění, zpracovává osobní údaje fýzických osob zúčastněných na vzniku a změnách jim distribuovaného
pojištěni, a to včetně jejich rodných čísel.

VIce informací o zpracováni osobních údajů, včetně informací o právech subjektů, se nachází v Zásadách ochrany Osobních
údajů. zveřejněných na
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